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DATI TECNICI

Tipo:	 ROBOsterz®

Altezza:	 da 45 a 75cm.
Peso:	 5Kg.
Potenza:	 25W
Alimentazione elettrica:	 12Vcc
Dispositivo di ricarica batterie:	 220V, 5oHz
Max rotazione meccanica:	 ∞

TECHNICAL DATA

Type:	 ROBOsterz®

Height:	 from 45 to 75cm.
Weight:	 5Kg.
Power:	 25W
Power supply:	 12Vcc
Battery recharge:	 220V, 5oHz
Max mechanical rotation:	 ∞

TECHNISCHE DATEN

Modell:	 ROBOsterz®

Höhe:	 von 45 zu 75cm.
Gewicht:	 5Kg.
Leistung:	 25W
Elektrischer Netzanschluß:	 12Vcc
Batterielader:	 220V, 5oHz
Max mechanische Umdrehung:	 ∞

DONNÉES  TECHNIQUES

Modèle:	 ROBOsterz®

Taille:	 de 45 à 75cm.
Poids:	 5Kg.
Puissance:	 25W
Alimentation électrique:	 12Vcc
Dispositif de recharge des batteries:	 220V, 5oHz
Max rotation mécanique:	 ∞

DATOS TÉCNICOS

Tipo:	 ROBOsterz®

Altura:	 de 45 a 75cm.
Peso:	 5Kg.
Potencia:	 25W
Suministr de corrienre:	 12Vcc
Cargador de baterías:	 220V, 5oHz
Rotación mecánica maxima:	 ∞

MADE IN ITALY



Una tecnologia intelligente per 
l’assetto ruote

An intelligent technology in wheel alignment
Eine intelligente Technologie für Gleichgewichtslage
Une technologie intelligente pour la géométrie des roues 
Una tecnología inteligente por la alineación de ruedas



Facilità di impiego
Easy to handle

Einfache Verwendung 

Facilité d’emploi

Facilidad de uso

Intelligente e comodo
Smart and easy to use

Intelligent und leicht 

Intelligent et confortable

Sencillo y ventajoso

Indispensabile per chi utilizza un assetto ruote
Indispensable for anyone use a wheel alignment

Unentbehrlich für die Personen, die die 
Gleichgewichtslage verwenden

Indispensables pour qui il utilise une  géométrie 
des roues

Indispensable para el operador de alineación 
de ruedas

Via radio con telecomando
Wireless remote controlled

Durch Radio mit Fernbedienung

radio avec télécommande

Radiocomandado

GESTIONE AUTOMATICA DELLA STERZATA SENZA OPERATORE

Automatic running steering without operator
Automatisches Management des Lenkens ohne Techniker
Gestion automatique du coup de volant sans opérateur
Gestión automatica del viraje sin operadór

COMPLETAMENTE AUTOMATICO - COMPLETELY AUTOMATIC - VOLLAUTOMATISCH - COMPLÈTEMENT AUTOMATIQUE - TOTALMENTE AUTOMÁTICO



Preciso - Ritorna nella posizione 
desiderata senza possibilità di 
errore portando lo sterzo sempre 
alla posizione iniziale ZERO
Exact - It return to the ZERO position always

Präzise - Es kehrt in die gewünschte Stellung mit der 
Steuerung auf Zero zurück 

Precise - Revient dans la position désirée en portant braque 
toujours à zéro

Preciso - Vuelve a la posición deseada cada vez virando 
hasta el cero

Leggero, maneggevole, equilibrato a riposo nel suo supporto/
alimentatore, si ricarica automaticamente.

Light, hendly, balanced on a spezial holding 
/ charging device it recharge it’s battery 
automatically

Leicht - handlich - ausgeglichen - In 
Wartenstatus in der Unterlage / Speiseleitung, 
kann es sich automatisch wiederaufladen  

léger - maniable - Équilibré au repos dans le sien supporte / 
alimentateur, se recharge automatiquement

Ligero - Manejable - Equilibrado - Reposto 
en su soporte / Alimentador con 
recarga automática

CONTROLLO DEI GIOCHI CON VOLANTE SEMPRE DRITTO

Play inspection with vertical steering wheel always
Kontrolle der Spiele mit immer geradem Steuer, 
Contrôle des jeux avec volant toujours droit complètement
Control de los juegos con el volante siempre justo en el medio

COMPLETAMENTE AUTOMATICO - COMPLETELY AUTOMATIC - VOLLAUTOMATISCH - COMPLÈTEMENT AUTOMATIQUE - TOTALMENTE AUTOMÁTICO


